E E, Dr. ret 
MEXICO. TOMO II. 


AÑO II. 


EL BOAZEO 


IMPRESO FRANCMASON 


SEPTIEMBRE 13 1896. E y DIRECTOR, JOSE M MEDINA, TA 


NUMERO 13. 


Riyislrado como articulo de 2> clase. 


== o 


que se está verificando 4 la sombra de las 
instituciones republicanas, en otro tiempo 
juzgadas como incompatibles con las liber- 
tades eclesiásticus; y si no tuviéramos co- 
mo comprobantes las frecuentes infraccio- 
nes de las Leyes de Reforma, en toda la 
República, representando los esfuerzos del 
clero por recobrar sn antigua preponderan- 
cia, citariamos el gran negocio de la coro- 
nación de la Virgen de Guadalupe y los 
grandes proyectos del actual Concilio Pro- 
vincial, en enya apertura encontramos ma- 
teria de varias observaciones, 
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LA REFORMA RELIGIOSA, 
111 


Como era de esperarse, más tarde 6 más 
temprano, la prenga liberal tenía que afron- 
ur tal enal lo está haciendo, el problema] Se notó la asistencia de un distinguido 
de nuestra reformación, al menos en lo que ahogado, entre los que figuraban en la pro- 
jo relaciona con lag Leyes de Roforma Y | cosión con sns estandartes, representando 
la famosa np de i Toa A diferentes asociaciones católicas, por ser 
dalapan Se observaba la costumbre de R tron A T 
m meteno en enestionos religiosas, y ae eaaa superior del Rito Esco. 
prefería en toda gu extensión el campo de | ess Antiono y Aceptado. Por anpuesto que 
la politica; cuando se salía de esto círento, | ho recibimos gran sorpresa, pues además 
so tomaban muchos precauciones; y en fin, [del carácter esenvialmente tolerante de la 
se procedía como si la tolerancia estuviese | muren . : : 
por conquistar y no políticamente estable- ir Edd a 
cita, Ahora parece que esto se ha modifi-| ron e] elemento católico en el os delSu! 
cado un poco, y que ha aumentado cl nú- premo Consejo aunque nunca hemos po- 
er ic e PoR dido oxplicarnos sutisfuctoriamente, cómo 

whi: ; O CO g ‘eZ, . A . . AN j 
presin gus convicciones, por más hetero- Ea a E da 
doxas que parezcan, mas que les atraigan | yo hecho quedan ipso facto excomulgados. 
EGR, Seamos francos: no nos hubiera sorprendi- 

ll hecho nos consuela. Ya que no 08| do ver allí mismo al General Díaz; poro lo 
posible disfrutar de plena libortad para on- | que sí nos llama la atención es que, ante 
g£olfarnos en Jas cuestionca políticas, cn |hochos semejantes, hayn todovía católicos 
tre lus cuales ae dico que está como más que tongan animadversión á los francma- 
importanto, la financiera, pnos tiendo f|sones, que son tan bión agasujados por sus 
desempeñar ol porvonir de la Nación; quó- | prolados ospiritunles. El pueblo debe sacar 
panos la satisfacción de podor tocar á la|provocho de estas lecciones y fratornizar 
puerta de la conciencia popular, buscando | con nosotros. 
xscmancipación, con sorenidad y calma, | Otra do las cosas que merecen conside- 
del fanatismo y la superstición. rarso, cs ol canto roligioso, los salmos é 
No necesitaria ostar ciogo para no roco- himnos qno so entonaron, pues la lengua la- 

nocer la reacción del sontimionto religioso, | tina no debe ser un obstáculo para la edi- 
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ficación de los fieles, según la doctrina de 
San Pablo. Se escogió un salmo de carác- 
ter trinnfal, en el que aparece Dios como 
un guerrero cruel, que se regocija en la de- 
rrota de sus enemigos, en cuya sangre tiñe 


sus pies y se sacia la lengua de sus perros. 


Se invocó al Espírita Santo, en el más fa- 


moso de los himnos de la Iglesia Católica, 
v por lo visto, á pesar de llamársele fervo- 
rosamente, no ha venido: los frutos del Es- 
píritu Santo son la fe, la paz y la mansc- 
dumbre: el Obispo de 'lamanlipas ya no 
cree; el abad mitrado renuncia porque no 
puede vivir en paz con sus propios corre- 
ligionarios; y la mansedumbre está com- 
pletamente por el suelo, al tratarse por 
ellos mismos, de estas cuestiones eclesiás- 
ticas. 

Pero el fruto más precioso del Espíritu 
Santo es la santificación, que el Evangelio 
de San Juan enseña como fruto de la ver- 
dad; y es la verdad la menos adorada en la 
Iglesia Católica. Allí tenéis á Leon XIII 
mandando bendiciones á los apóstoles de la 
burrolupada. El pueblo mexicano tiene 
hambre y sed de la verdad religiosa. En 
nombre de Dios que es la verdad, desen- 
mascararemos á los hipócritas y predicare- 
mos la Reforma. 


Jesus MEDINA. 


- 


LA BURROLUPADA, 


A pesar de que lafamosa carta rel Sr- 
Icazbalceta, por modestia laudable, asume 
el carácter pnramente histórico, está tan in- 
timamente ligada con las cuestiones ecle- 
siásticas, que en realidad de verdad, ha 
invadido el terreno teológico y canónico, 
como someramente lo vamos á demostrar. 

Para que la aparición de la Virgen de 
Guadalnpe, pudiera considerarse como mi- 
lagrosa, se requieren algunas condiciones, 
establecidas por el Derecho Canónico, y 
aplicadas á los milagros atribuídos á Jesu- 
cristo. Debía ser referida por todos los 
testigos ocnlares; confirmada por escritos 
de los enemigos del catolicismo; haber ori- 
ginado un suceso memorable, consignado 
en algán monumento histórico; tener fama 

uniforme; haberse publicado por gente no 
sospechosa de credulidad; y contar siquie- 
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ra un mártir. Pero nada de esto se puede 
alegar, de manera que infunda convicción, 
despues de leer dicha carta. 

El pormenor de las dudas antiguas sobre 
la aparición, que produjeron muchas apo- 
logias; y la impugnación formal de nn 
fraile jerónimo, el año de 1757, prueban 
la falta de uniformidad en las relaciones 
guadalupanas, que es patente hasta el día 
de hoy, y causa suficiente para perpetuar 
la duda aun en el ánimo de los más piado- 
SOS. 

En cuanto á testigos oculares, y ésta es 
quizá la más grande dificultad que en el 
asunto se presenta, tenemos perfectamen- 
te establecido, que el Obispo Zumárraga, 
que debiera ser el principal, no lo es, pues 
ni siquiera se encuentra una sola vez el 
nombre de Guadalupe, en sas muchos es- 
critos. Los milagros son de tal naturaleza, 
que según el criterio católico, aun los que 
hacía Jesucristo, se publicaban con entu- 
siasmo por los testigos, sin que valieran 
sus divinas prohibiciones, para qne se obra- 
ra en sentido contrario, y no sólo se pre- 
gonaron, sino que también se eacribieron, 
en los libros todos del Nuevo Testamento. 

Una persona que presenciara un suceso 
milagroso, no sólo lo atestiguaría, sino que 
estaría listo á morir por sostener su testi- 
monio, como lo hicieron los primeros mår- 
tires del cristianismo; y hasta ahora, no se 
sabe qne alguno, ó no sabemos que haya 
habido un mártir de la fé guadalupana;aun- 
que en rigor, podría darse el caso, de que 
uno de esos hombres que como los suicidas 
desprecian la vida, consistiera en sacrifi- 
carse por favorecer el concepto milagroso 
de la aparición que se debate. Y si á csto 
se agrega que el testigo de que tratamos, 
tuviera la creencia de que ya no eran ne- 
cesarios los milagros, con mucha más ra- 
zón, por la gran sorpresa que le cansaría 
presenciar uno, sería natural que lo dijera 
y sabiendo escribir lo escribiera. 

Por lo que toca 4 monumentos, y en 
atención á que el objeto de la aparición 
era la erección de un templo, sabemos his- 
tóricamente que después de Zumárraga, 
año 1570, tampoco se hablaba de la er- 
mita de Guadalupe, que pudiera servir al 
Intento; de manera que, entre más exami- 
namos la cuestión, más se multiplican las 
dificultades para resolverla satisfactoria- 
mente. 
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El testimonio de los enemigos de la re-|índole filosófica de la lengua hebrea, que 
ligión, es admisible en esta materia, pues|es altamente humanitaria, concuerda con 
uno de los objetos de los milagros, es in-|el antropomorfismo que resalta en toda la 
fundir la fé, como se enseña cuando se re- | Biblia, no solo respecto del Gran Arquitec- 
fiere la vida de Santo Tomás. Nosotros|to del Universo, sinotambién con relación 
mismos, á pesar de haber abjurado de la| á otros objetos de la creación. Muy bien se 
creencia en lo sobrenatural, no tendriamos | podía haber personificado, tanto al abismo 
inconveniente, por honor de la verdad, en | como á las aguas, para darles faz Ó card. 
rendir nuestro testimonio, en caso de pre-| En el capítulo segundo del Génesis, versi- 
senciar un milagro: porejemplo, el dela re- | culo sexto, se le da faz al suelo, que en la 
surrección de Benito Juárez, que tanta fal- | versión de Valera, se llama con más pro- 
ta nos hace, por aquello de las Leyes de | piedad tierra; ¿por qué se le quita la cara 
Reforma. La misma Virjen de Guadalupe |al abismo, y sobre todo, á las aguas, que 
| podría hacerlo, y hasta- quedaría reivindi- | tanto la necesitan, para que salieran bien 
cada su honra, por más que hablando cris- | cobijadas por el Espíritu de Dios? Si de- 


tinnamente, en esto de milagros, tiene mu- | cimos faz de las aguas, podemos imaginar- 
chos y distinguidos competidores la Santí- | nos una mnjer tiritando de frío, 4 quien 


sima Virjen, como se comprueba leyendo | por caridad se cobijaba, tal vez en tiempo 
solamente el Año Cristiano. 


de invierno. Si decimos haz de las aguas, 

En aquellos tiempos había judaizantes|las dejaremos como un montón de aguas, 
en México, que podían haberse escogido que nada nos importa que se hielen, pues 
como testigos imparciales, aunque no hu-|congeladas podrían servirnos, para correr 
bieran sido oculares, sino auditivos; pero | sobre ellas en trineos, estando nosotros 
tampoco encontramos algo favorable bajo cohijados. 
este aspecto, y en tal virtud, nos parece| El mismo juego de palabras que nota- 
- extraño que se haya obrado tan á la ligera, | mos en castellano, se ve en hebreo, debido 

habiendo mediado en esto, tantas personas | 4 la manera adoptada de traducir, que esta- 
sumamentes competentes en cuestiones ca- | mos censurando. La palabra que en el tex- 
nónicas, Con razón desde 1556, los mis- | to original se traduce suelo, en el versícu- 
mos católicos, como Fr. Francisco de Bus-| lo citado, se traduce tierra á renglón se- 
tamante, y actualmente el Obispo de Ta- guido, no obstante el intento de distinguir- 
maulipas, se levantan eontra esa superche- | la en el capítulo primero; de modo, qne 
ría, que en vez de enseñar el dedo de Dios, 


no se ve la fijeza de las ideas, ni se puede 
| Te i orejas, como una verdadera bu-| ver con semejante traducción, que á no 
rrolnpada. 


dudarlo, servirá mucho para confundir y 
propagar la incredulidad. 

Uno de nuestros pei religiosos, 
| el célebre domínico Manuel Agnas, reco- 
¿fi VERSION MODERNA. mendaba constantemente a púlpito, 

II el estucio de la Biblia, por la Biblia mis- 
ak ma. Aplicando el consejo á la cuestión de 


, las versiones, como en el caso presente, 
Haz del abismo y haz de las aguas, son | obtenemos los resultados más desconsola- 


frases que descubren la manera singular de | dores, debido quizá á que se emprendió el 
traducir la Biblia, consistente en un cam- trabajo de una versión, con demasiada con- 
bio de palabras castellanas, verificado sin fianza, en las fuerzas propias, de suyo de- 
la debida reflexión, como si se propusiese | bilitadas por la edad; pero quizá no se 
nno jugar con los diccionarios. Haz por | tenga á mal nuestra conducta, pues tende- 
fuz, cualquiera puede decirlo y escribirlo; mos å Investigar y resaltar la verdad he- 
y en la misma versión que estamos consi- | bráica. 
derando, se encuentran no pocos ejemplos Pensando con benevolencia, concederia- 
del uso indiferente, y por lo mismo poco | mos que se quiso adoptar el estilo patético 
correcto, de esas dos palabras, que repre-| que usó Jesucrito, cuando apostrofó á Je- 
sentan una sola hebraica. l rusalem, diciendo los esfuerzos que había 
El genio alegórico de los orientales, la| hecho para recojer sus hijos, como la ga- 
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o sus alas;|másdetrescientoz trapiches. Cría cabal! Di, 
f 103, carneros, Cabras, cerdos, y 
erof, anado vacuno. Longitud, trescier.- 
sáica, puss en el De seronomio, e tos diez y seis grados. 
treinta y dos, versículos once y doce se a Isla de Guadalape, Isla pequeña de ta 
llan expresiones de semejante misericordia | América Septentrional, en el mar del sar, 
y ternura. Nada más que la gallina se | sobr ire la costa occidental de la penínsola 
1 Ye 4714, QUe rerolotea sobre sus po- ¡de California, al O. de la Isia de los Pájz- 


J 
kz. Sien el Génesis se dijera que el los y, jde la de Santa Ana. 
irita de D: FOINN La zobre la faz | 
Ma a m aa EA GU ADALUPE, rio pequeño de Espata 


; 
Lina recoge suz pollue 
pero Los REMA 

trofe, no fué máz e, 


la Ta ars a TE 
cobijaba, tendriamos por más acertada la la ; EZ Castilia i: la Nueva, hacia los nds EE 
versión, pues las gallinas, las águilas y la: | Extremad lura, baña á Santa María de ue 
palomas, son av RIAS PAN que se; VUIPS y desagua en Gnadiana, cerca d: 
4 valle de Caballeros. 


3 iig 
Génesis es el mismo de los textos del Deo- GUADA LUPE, rio del Reino de trr 
teroromis. ¿Por qué setradace cohiyar a) 2 
mo iiia de revolotear? ¿En ¡ésto Con- E 


mueren volan da. El rerba en el terto : 


EEE Ena con las del Ebro. 


Eib! lia? A la seda que sentimos q ma 
nes de volvernos ret rózrados y der:lararnos 


(DICCIONARIO DE ECHARD) 
ITaL(2mncBte por € el sistema antiguo, sUn- | 
| 


que Los qardemos sin cobija. 


<=] <= z yv vey yY. Y Yuya YYYY; à y i 
Jests MEDISA. Äh ES TOA Js HIJA I SO 


VILLA, ISLAS Y RIOS | «Por tanto el mismo Señor 03 dará se- 


| pal. He aquí que la virgen concebirá y pa- 
GUADALUPE, Aquae e ia Villa riá hijo, y llamará sa nombre Immanuel.” 


de Esta, en Extremadora, con cn Mo ks VIL 14 
naterao de Jerónimos, de una singular! salar e a 
arcnitectura, y de grandisimas rentas 7i 
>; sala Aquí sE a ar ATTO- ran ezte IW CUOTA profético ] y 5 lo apii- 
za Imagen de nuestra Sefora de lala- ! é 
Mr - can á la Virgen María y Jesucristo. 

pe. Santuaño de los más venerados en i ui la Vir2 5 . 
paña. Aquí están spoltadas z varias Peno) Hidalgo, serán consta en los cargos que 
ras Beales de Esra£a. Est sobre el Mtogole hicieron en la Inqnisición, habia notads 
de ame Pe, oagitad, trece z 

l mismo nombre. Lon pl, el ¡que la palabra rirgen, está mal puesta ó 


dee, quince minato: Latitud treinta y: : AS 

nueve grados. quince minatos. mal tradocida, porque la original significa, 
GUADALUPE (Isla de ia), una de las! no tna virgen, sino una majer munda y 

Antilla AAE n y de a > E Do- iann ramera, Esto escandalizó, como es na-` 
è - o as Sar taz, ana ar e, at 2TA 

mingo. l aa tural, y se le contó por herejía. 


da, y Monserrate. La habitaron y poseje- |” 
ron los Francesa desde 1635 hasta 1759,) Sin embargo, la tierra se muere. Hemos 
j 
eT que los Ingicses la conquistaron hajo! examinado el asunto á la luz del original, 
leri G ET? SMA Y 
laz r Teg de es fienerales Mo; 31M y! ¡y ns hemos encontrado con que Hidalzo 


Barnmuzim, despares de tres meses “de de-: 

tensa. Tiene tras veinte leguas de circun- tnia razón. Bepresentaba la verdad he- 
ferencia: sa población es de unas diez mil „brái ca y sos anuzadores la impoztura cató- 
blancrée y cines mil negros. Sos predne- lica 

ciones enmerciables con: añil, algodón, ca! 


can, tabaco, café y azúcar, trabajado en | TIP, Literaris, Betiemitas s. 


> À e] z] j 
y católicos y los protestantes, conside- 


